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Vážený zákazníku,

Děkujeme za Váš nákup regálu v našem internetovém obchodě. Aby montáž regálu
byla co nejsnazší, doporučujeme dodržovat montážní postup uvedený v tomto
návodu.

V případě nejasností, jak regál sestavit, nebo jiných technických dotazů se neváhejte
obrátit na naši technickou podporu na e-mailové adrese info@primaregaly.cz, nebo
shlédněte instruktážní video, které naleznete v sekci “Informace pro Vás” na hlavní
stránce e-shopu.

Vaše PRIMA REGÁLY

Vážený zákazník,

Ďakujeme za Váš nákup regálu v našom internetovom obchode. Aby montáž regálu
bola čo najľahšia, odporúčame dodržiavať montážny postup uvedený v tomto
návode.

V prípade nejasností, ako regál zostaviť, alebo iných technických otázok sa
neváhajte obrátiť na našu technickú podporu na e-mailovej adrese
info@primaregaly.cz, alebo pozrite inštruktážne video, ktoré nájdete v sekcii
“Informácie pre Vás” na hlavnej stránke e-shopu.

Vaše PRIMA REGÁLY
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Für einen stressfreien Aufbau, baue das Regal 
am besten mit einer zweiten Person auf.

Zu deiner Sicherheit trage bitte 
Handschuhe während des Aufbauens.

Nutze bitte einen Gummihammer 
an den gekennzeichneten Schritten.

Nutze bitte einen Schraubendreher 
an den gekennzeichneten Schritten.
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For a stress-free construction, please do 
build this shelf with atleast 2 people

Pour une construction sans stress, 
veuillez construire cette étagère avec au moins deux personnes.

Para un montaje sin estrés, 
monte la estantería con el apoyo de una segunda persona.

Per un montaggio senza stress, 
assemblare lo scaffale con il supporto di una seconda persona.

For your own safety, please wear gloves while
building the shelf.

Veuillez porter des gants pendant la construction.
C‘est pour votre propre sécurité.

Para su seguridad, utilice guantes durante el montaje.

Per la vostra sicurezza, indossate i guanti durante il montaggio.

Please use a mallet for the marked steps.

Veuillez utiliser un maillet en caoutchouc pour les étapes indi-
quées.

Por favor, utilice un mazo de goma para los pasos marcados.

Per i passaggi contrassegnati, utilizzare un martello di gomma.

Please use a screwdriver for the marked steps.

Veuillez utiliser un tournevis pour les étapes indiquées.

Utilice un destornillador estándar para los pasos marcados.

Per i passaggi contrassegnati, utilizzare un cacciavite standard.
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Sestavení regálu bude snadnější a nejrychlejší ve dvojici.

Gumové kladívko použijte v označených popisech montáže.  
(nejsou součástí balení)

Používejte ochranné pracovní rukavice (nejsou součástí balení).

Pro označené kroky použijte šroubovák.

Zostavenie regálu bude jednoduchšie a najrýchlejšie vo dvojici.

Gumové kladivko použite v označených popisoch montáže.
(nie je súčasťou balenia)

Používajte ochranné pracovné rukavice (nie sú súčasťou balenia).

Pre označené kroky použite šroubovák.
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Váš balík obsahuje tyto díly:

Váš balík obsahuje tieto diely:
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Your parcel contains:

Su paquete contiene:
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Votre colis contient:

Dein  Paket enthält:
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If the length of the shelf is shorter than 75 cm, please continue with step 4A
If the length of the shelf is longer than 75 cm, please continue with step 4B

Si la longueur de l‘étagère est inférieure à 75 cm, passez à l‘étape 4A
Si la longueur de l‘étagère est supérieure à 75 cm, passez à l‘étape 4B
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Si la longitud de la balda es inferior a 75 cm, continúe con el paso 4A

Si la longitud de la balda es superior a 75 cm, continúe con el paso 4B

Wenn deine Regalbreite kleiner als 75 cm ist, fahr bitte mit Schritt 4A fort
Wenn deine Regalbreite größer als 75 cm ist, fahr bitte mit Schritt 4B fort

Se la lunghezza del ripiano è inferiore a 75 cm, proseguire con il passaggio 4A
Se la lunghezza del ripiano è superiore a 75 cm, proseguire con il passaggio 4B

V případě šíře regálů do 75 cm, postupujte dle obrázku A. Pokud je šíře více  
než 75cm, postupujte dle obrázku B.

V prípade šírky regálov do 75 cm, postupujte podľa obrázku A. Pokiaľ je šírka viac
ako 75 cm, postupujte podľa obrázku B.
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Enjoy!HOTOVO!



um direkt ein Aufbauvideo zu sehen.

to directly watch an assembly video.

pour visionner directement 
une vidéo d‘assemblage!

vea aquí el vídeo de montaje.

ecco il video di montaggio.
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SCAN 
THE CODE

um direkt ein Aufbauvideo zu sehen.

to directly watch an assembly video.

pour visionner directement 
une vidéo d‘assemblage!

vea aquí el vídeo de montaje.

ecco il video di montaggio.
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SCAN 
THE CODE

Naskenujte si QR kód s montážním videem

Naskenujte si QR kód s montážnym videom
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NASCANUJ 
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